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MeT&PPXON TWV TTPWTOTUTTWV 03NYIWV
Xpnong.

AuTO TO TIPOIOV EMTPEMETAI VO

XPNOILOTOIEITON OO TOHOIG BV

TWV 8 STV KAOWC KAl oMo GTOpo:
HE PSIWPEVEC TIC PUOIKEC, BIOBNTIKEC N
dIOVONTIKEC IKOVOTNTEC 1) Pe ENAeIpN Tiei-
POIC KOl YVROEWYV, EPOOOV EMTNPOUVTAI N
£X0UV sVNUePWOEl yIot TNV oPaA Xpron
TOU TIPOIOVTOC KOl TOUC EVOEXOHEVOUC KIV-
duvouc. Tar moudIG dev EMTPENETAI VO oK -

1. AZDAAEIA

(ouv e 10 mPoiov. O KaBPIOOC Kail O
gpyooiec OUVTNPNONC TIOU EKTEAOUVTON
Mo Tov MEAGTN DEV EMTPEMETON VO EKTE-
AoUvTal amo {in €MTNPOULEVD TadIG
ZUvVIOTOUYE T XPI01 TOU TIPOIOVTOG HOVO
VIO OTOLOL OVE TV 16 ETQV.

IMpoBAeméuevn xprion

To GARDENA XAOOKOTITIKO TIPOOPICETA VIG TO
KoUpeua ypaoidiou og IBIWTIKOUG KATIOUG KAl
KNM&PIA.

To mpoidv dev evOeikvUTal Yia AeIToupyia peyaAng
OIGPKEIAG.

KINAYNOZ! ZwpXTIKOG TPXUUKTIOHOG!

Mn XpNOCIYOTIOIEITE TO TIPOIOV YIX TNV KOTIN
XOXMOKAXB WV, PPAKTWV XTTO OKXUVOUG, OXUVWV
KOI TTOAUETWV PUTWV, YIX TV KOTTH Xvxpenxn-
TIKWV QUTWV I YPXGCISI0U TTAVW GE OPOYPEG

N MV OTO UTTKXAKOVI, VIX TOV TEUXXIOHO KAX-
S1WV Kol SIKKAXBWOEWV KXOWG KAl YIX TV
1000T&OUION XVWHXAIWY 0TO £€3agpog. Mn xpn-
CIUOTIOIEITE TO TTPOIOV O€ TTAQYIEG pE KAion
HeyaAuTepn omo 20°.

ZHMANTIKO!
AlaB&OTE TIG 08NYieg XPAONG TTPOCEKTIKA KXI
PUAGETE TIG YIX VX TIG SIXBXIETE XPYOTEPX.

ZuuBoAa mavw aTo mpoiov:

AlxB&oTe TIG 08nyieg xpnRong.

KpaTtnoTte amooToon.

Mpocoxn

= AIXUNp& HXXXipIX KOTIAG —
T KOTITIK&X HOXXXipIXt £XOUV

TTXPATEIVOPEVN AEITOUPYIK.

By&ATE TO NAEKTPIKO PIG TIPIV XTTO
epyaoieg o£pPIC N O MEPIMTWON
{nuI&G Tou KaAwdiou ouvdeong.

KpaTnote To KXAwdI0 cUvVdEONG
HOKPIX QIO TX KOTITIK& HOXXXipIXK.

B s§ B> B>

levikég urrodei&eig aopaleiog
HAeKTPIKI XCPAAEIX

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Kivduvog TpaupaTiopou oo nAekTpomAngia.

= To MPoioV TIPEMEI VX TPOPOSOTEITAI PHE PEUUX
péow avrinAekTpoAn&iakou diakomTn (RCD) pe
UEYIOTO OVOUXOTIKO peupa amdleugng 30 mA.

A KINAYNOZ! ZWHATIKOG TPAUPKTIOUOG!

Z€ TIEPITITLWON TIEPICTPOPNG TOU HAXXIPIOU 1 EKKiVN-

ONG TOU TIPOIOVTOG XWPig emiBAeywn unr&pxel Kivduvog

TPXUPOKTIONOU KOWIUKTOG.

—> ATTOGUVSE0TE TO TIPOIOV OO TO SiKTUO TIPIV
EKTEAEOETE EPYACIEG OUVTIPNONG N AVTIKXTXK-
oThoeTe efapTRuaTa. H mpia mpémel va BpiokeTal
OTO OTITIKO TIEdi0 0KG.

KoAwdix

Ko mn xpnon KaAwdiwy TTPOEKTAoNG QUTA TTPETIE! VOl
QVTIOTOIXOUV OTIG EAAXIOTEG DIOTOUEG OTOV TIAPOKATR
TTVOKQL:
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T&on Mnkog AlaTopn

KaAwdiou
220 -240V/50 Hz Ewg20m 1,5 mm?
220 - 240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

1. MnopeiTe va mpounBeuTeite KAAWSIO NAEKTPIKOU
SIKTUOU Kal KAAWSIO TPOEKTAONG ard To e£0uciodo-
TNUEVO 0ePRIC TNG TTEPIOXNG OAC.

2. XpNnOIYOTIOINOTE POVO KOAWDIO TIPOEKTAIONG T
oroia PoBASToVTal EIBIKA VIO XPr0N 08 eEWTEPIKO
XWPO KAl QVTIOTOIXOUV O I OO TIG AKOAOUBEG
TTPOJIOYPAPEG:

SuvnBIoPEVO KOoUTOOUK (60245 IEC 53),
ouvnBiopevo PVC (60227 IEC 53) 1 ouvnBiopevo
PCP (60245 |IEC 57).

3. Av T0 KOVTO KOAWDIO urtooTei {NuId, auTo Ba TTpETE!
Va QVTIKATOOTOOE! yia TNV Armopuyr| KIVOUVWY aro
TOV KOTGIOKEUQOT, TO OUVEPYeio GEPRIC TOU 1) amod
QVTIOTOIXO TIIOTOMOINUEVA AITOUO.

Ekmaideuon

a) AlaBAoTe MPOCEKTIKG TIG 0dnyieg xpnong. EEoikeiw-
Beite pe Ta eEopTHUaTA PUOUIONG KAl YE TN 0WOTN
XPNOoN TOU PNXQVAUOTOG.

Mnv emTpeneTe moTe o MadIA 1) GAG ATOUG TOL
oroia 8ev yvwpiCouv TIG 0dnyieg XPriong va Xpnolyo-
TTOIOUV TO XAOOKOTITIKO. TOTTKEG VOUIKEG SIaTAEEIC
evOEXOUEVWE KABOPICOUV TO eAGXIOTO OPI0 NAIKIOG.

=

y) Mnv KoupeleTe MOTE TO yPaoidl OTav BpickovTal
KOVT& ATopa, IdIaiTEPa MaIdIA, 1 (WA

SKePTEITE OTI O XEIPIOTNG TOU HNXAVALUOTOC ) O XPM-
0TNG €ivail UTTeUBUVOC VIO OTUXAUATA pe GAG &Topa
1) TNV MEPIOUCIO TOUG.

o

METPpX TTPOETOINXTING

a) KoTd Tn XeAon ToU PNXovAUGTOG TTRETE! VO pOPATE
TAVTA OTOOEPG UMTOSHUOTO KAl HOKPU TIOVTEAOVI.
Mn xpnolpomolgiTe To unxA&vnua EUTTOANTOI 1 e
eAaPPIG CavOANIa. ATTOPUYETE VO POPATE XOAXPK
POUXQ 1 POUXT e KOPBOVIA 1) {WVEG TTOU KPEUOVTA.
EAeyETe TO £50QOC OTO OTI0I0 TPOKEITAI VO XPNOIHO-
ToINGEI TO PNXAVNUO KO OTTOUOKPUVETE OO TOL OWVTI-
KEIJEVa TIOU UMoPOUV VO TIRGTOUV KAl VO EKTOESUTOUV
QMO TO UNXAVNUO.

MpIv amod Tn Xpron MEETE! Vo EASYXETE TIAVTO OTTTIKAL
Qv TOL KOTITIKA paxaipiat, ol Bideg oTepewang Kail

1 GUVOAIKN pOVASa KOTTNG £X0UV PBAPEI 1 XOAGOE!.
Ta KOTITIKG paxaipia Kail o1 Bideg 0TEPEWONG TToU
£XOUV XOAGIOE! ETITPETETON VO QVTIKABIOTAVTO OVO
og {elyn YIa TNV OToTPOTTN aluyooTadpiog. Ta
POAPUEVA 1 XOAXOHEVD ONUATA 00NYIQV TTPETTE

VOl QVTIKABIoTAVTA.

2

=

o

Mpiv arod Tn xprion meenel va eEeTAETE MAVTO TO
KaAQSI0 OUVOEONC KAl TO KOAWDIO TIPOEKTAONG VIO
evdeifelc (NUIBG N BoPAG. Av To KAAWSIO UTIOOTEI
NuI& KaT& TN XPAON, TIPETTEl VO AmoouvOedsl ausows
oo To NAeKTPIKO dikTuo. MHN AITIZETE TO
KAAQAIO MPIN AYTO AMOSYNAEGEI. Mn Xpnoio-
TOISITE TO PNXAVNUO OTAV TO KOAWDIO gival pOapUEVO
I XOAQOPEVO.
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Xpnon

a)
)
v)
%)

g)

Not KoupeUeTe To YPaoidI HOVO Je TO WG TNG NUEPOG
Il He KOAO TexvnTd GWTIOUO.

Av gival EQIKTO, TTPETEI VO AMOPEUYETAI N XPNoN TNG
OUOKEUNG 0E UypO YPOoidl.

Not TTPOOEXETE TTAVTO WOTE VO OTEKEOTE OTABEPN OF
mAQYIEG.

Na xelpileoTe TO pnNXavNuo OvVo Pe TaxuTnTa Bnua-
TIopoU.

Na KoupeUeTe TIAVTA EYKAPOIO TTIPOG TNV TTAQYIA,
TOTE TIPOG TO MAVW M TTPOG TA KATW.

oT) Na eioTe IDIITEPO TTPOOEKTIKOI OTAV OAAlETE

=

&)

KaTeUBUvVoN MoPEIaG oTNV TAQYIA.
Mnv koupeUeTe Oe UTIEPROAIKA QMOTOLEG TTAQYIEG.

Na gioTe IBIKITEPO TTPOCEKTIKOI OTAV YUPIZETE OVAITTO-
O TO XAOOKOTITIKO 1 TO TPARATE TIPOG TO UEPOC OOC.

Not SI0KOTTETE TN ASITOUPYIQ TOU (TWV) KOTTTIKOU (-GV)
poxaipioU (-wv) OTav To XAOOKOTTTIKO TTPETE! VOl yeipe!
VIO UETAPOPG TIAVE OO EMPAVEIEC TIOU OEV EXOUV
YPOoIdI KOl OTAV TO XAOOKOTTTIKO JETOKIVEITAI OO KOl
TIPOG TNV EMPAVEIX TTOU BA KOUPEUTEI.

Mn XpPNOCILOTOIEITE TTOTE TO XAOOKOTITIKO HE XOAACUE-
VEG TTPOOTOTEUTIKEG OIOTAEEIC I TIPOOTOATEUTIKG!
TASYHOTO ) XWPEIG TOTTOBETNUEVEG TIPOOTOTEUTIKEG
SIaTAEEIC, TT.X. EAACUOTO EKTPOTG Kal/r) SIATAEEIC
OUNOYNG YPaoIBiou.

ZEKIVIOTE 1) EVEPYOTTOINOTE TOV JIGKOTITN €KKIVNONG

e TTPOOoO0X!, CUUPWVA Ue TIG 0dNYIEC TOU KATOOKEU-
aoTr. MPOCEETE WOTE VO UTTAPXE! ETIOPKAG OMOOTAON
TV TTOJIWV OO TO (TA) KOTTIKO (-&) Hoxaipl (-10x).

Karé Tnv ekkivnon 1) Tnv mpoonaOeia ekkivong Tou
KIVNTAPGO TO XAOOKOTTIKO dgv TTPETel val yepvel, Sia-
POPETIK, TO XAOOKOTTTIKO TIPETIEI VO AVOONKWOE
oTn dladIKaoia. & auTr) TNV TePIMTWoN Va TO yepve-
TE HOVO TOOO OO0 gival AMXPAITNTO, KAl VO ONKQVE-
Te YNAQ povo TNy MAEUP TTou Oev BPICKETAl KOVTAL
OTOV XPNOTN.

Mnv EeKIvaiTe ToV KIVATHPO OV BRIOKECTE PTTPOOTA
Qo TOV YWY ArMoBoANG.

Mn B&leTe TIOTE Tal XEPIX 1) T TIODIC GOG TIAVG OF

1N K&TW ano meploTpePopeva pepn. No To KpoTame
TTAVTOL JOKPIG OTTO TO GVOIYHIO OTTOBOANG.

Mn ONKGVETE | UETOPEPETE TTOTE EVO XAOOKOTTTIKO
HE TOV KIVNTI PO OE AEITOUPYIO.

P4) ZBAoTe TOV KIVNTAPQ KOl BYGATE TO PIG OO TNV

mpida. ZBAOTE TOV KIVNTAPG KOl BYAATE TO KASIOI

ekKivnong. BeRaiwbeite 0TI OAA TO KIVOUEVA JEPN

€XOUV aKIVNTOTIOINBET EVIEAWG:

— TAVTO OTOV EYKOTOAEITETE TO XAOOKOTTTIKO,

— TTIPIV OMTOKOTOOTHOETE UMAOKOQIOUOTOL ) AMOUOL-
KPUVETE PPAEIIATO OTO KAVAAI AmMOBOANG,

—TIpIV eAeyEeTE, KABOPIOETE TO YAOOKOTITIKO I EKTE-
A&OETE £pYyOCIEG OE QUTO,

— Qv XTUTINONKE éva Eevo onpa. WAgTe yia {nuIeg
OTO XAOOKOTITIKO KOl EKTEAEQTE TIG OTTAPAITNTEG
ETIOKEUES, TIPIV EEKIVAOETE EQVA KOl EQYOOTEITE
Ue TO XAOOKOTTTIKO.

AV TO XAOOKOTTIKO aipxioel va SoveiTal aouvnBIoTa
EVTOVQ, OMAITEITOI AUECOG EAEYXOG:



— Y&ETE yia {NuIgS,

— EKTEAEOTE TIC OTAITOUEVEG ETTIOKEUES XOAAOUEVWY
eEaPTNUATWY,

— eE00POANIOTE OTI OAQ TO TIOEIPABIA, TO UTTOUAOVIO
Kail ol Bideg Exouv oQixTel yepd.

JuvTAPNON KAI AIToBRKeUoN

a) EEao@aAioTe 0TI OAa TG TIOEIPABIA, TO LTTOUAOVIO

Kail o1 BideC €XoUV OPIXTEl YEP& KO N CUOKEUN

BpioKETOI 08 AOPOAAr KOTAOTOON VIO EPYTAOIA.

Na eAeyxeTe TOKTIKA T SIATAEN CUAOYNG YPaoIdIoU

via @OOPA N AMWASIA TNG ASITOUPYIKNAG IKAVOTNTOG.

AVTIKOTOOTAOTE YIo AOYOUG GOPOASIOG TO pOXPUEVD

1 XOAQOPEVO EERPTHUOTAL.

MPOOEETE OTI O PNXAVAUOTA e TIEPIo0OTEPD

KOTITIKG aXQipIa N Kivnon VoG KOTTIKOU POXOIPIOU

uropei vat 0dnNynoel 0 MEPICTPOPES TWV UTTOAOITIWV

HOXQIPIWV.

MPoogETe KATG TN PUBUION TOU UNXOVAUGTOC WOTe

VO UNV 8YKAWBIOTOUV SAXTUACH OVAIIECO! OTON KIVNT&

KOTITIKG aalipIal Kal 0Tl OTOOEPA TUNUATA TOU

UNXAVAPATOG.

oT) AQrOTE TOV KIVNTAPG VO KPUKOE! TIPIV GKOUUTINOETE
KATW TO PNXAVNUQL.

Q) TPOOEETE KOTA TN OUVTAPENON TWV KOTITIKQV HOXAIPI-
WV OTI AKOUN Kal OTAV N TNy TAONG EXEl AMevepyo-
ToINBEel, T KOTITIKG AXAiPIa UMTOPET VO KIVOUVTAI.

= 2

o

o

Nt XpnOIPOTIOIEITE OMOKAEIOTIKA YVNOIC OVTOAOKTIKA
KOl TIPEAKOHEVAL.

=

lMp6o6eTeg UMTOSEIEEIG dOPaAEiNG
HAeKkTpIKN XoP&AEIx

A KINAYNOZ! Kapdiakr avakor!

AuTO TO TPOIOV TTAP&YEI NAEKTPOPXYVNTIKO IEdio
KXTX TN dIpKeIX AeIToupyiag. AuTO To iedio pmopei
UTTO OPIOPEVEG OUVONKEG VX ETTNPEXOE! TN AgITOup-
Yix EVEPYNTIKWV 1) TAONTIKWV IXTPIKWV EHPUTEUPK-
TwV. M V& KIMOKAEIOTEI 0 KiVEUVOG KATXOTAOEWV
TIOU PTTOPOUV V& 03NYROOUV 0 0OBAXPOUG I} OavAoi-
HOUG TPOUHATIOHOUG, TX XTOUX HE IXTPIKO EPPUTEUPX
TIPEMEI TIPIV IO TN XPNON TG CUCKEUNG VX CUU-
BOUAEUTOUV TO YIXTPO TOUG I} TOV KXTKOKEUQOTH
TOU EPPUTEUUNTOG.

EAeyETe TpIv amd TN xpron 1o KaAwdIo yia evoei&elq
NUIAG Kail TIGAXIOTNTAC. AV TO KOAQSIO EIVOI XOAACHEVO,
TTPOUNBEUTEITE EVal KAIVOUPYIO KAAWDIO OO TO €E0UCI-
odoTnuevo GARDENA c€pBig.

Mn xpnolpomolgiTe auTd TO TTPOIOV OV Ta NAEKTPIKA
KoAWdIa ExouV ZNUIG 1 POOPA.

ATTIOOUVOEOTE AUEOWG TO KAAWDIO OO TNV NAEKTPIK)
TPoPod0oaia, av TO KAAWDIO EXEI KOWILATA 1) €XEl UTTOOTEI
NUIG N HOVKWON. AyYIETE TO NAEKTPIKO KAAWSIO HOVO
oTav amoouvdedei N NAEKTPIKN Tpopodoaia. Mnv eri-
OKEUATETE VAl KOAWDIO TTOU EXEI KOWIOTA 1) {NHICL.
AVTIKATOOTAOTE TO e KAIVOUPYIO.

To KaAWSIO TIPOEKTAIONG TIPETIE! VO EETUAIXTEI VIO TN
xpnon. Ta EeTUANypEVa KaAQDIO UTTOPOUV VO UTTepOE-
LOVBOUV KOl VO UEIWCOUY TNV IKAVOTNTO oTod00NG Tou
XAOOKOTTIKOU. KpaTNOoTE TO KOAWDIO TTPOEKTAONG
HoKPIG oo To TPoidV. Na epy&leoTe OUVEXWG HOKPIN

amnod TNV NAEKTEIKN TINYT VW KIVEIOTE QMO TN PIa TTASUPG
OTNV GAAN Katl TIOTE KUKAIKAL.

Mnv TpaBdTe TO KAAWSIO AV QM QIXUNEX QVTIKEILEVO.

Mpiv amo TNV amoouvdeon Tou PIC VO ByaleTe TIAVTA TO
KAAQOSIO 1 TO KAAWDIO TIPOEKTAIONG GO TNV NASKTPIKN
Tpopodoaia.

SBAoTE TOV KIVNTAPQ, BYAATE TO PIG NAEKTPIKOU BIKTUOU
Kal eEeTAOTE TO KOAWDIO YIo {NUIEC KOl TTOAXIOTNTA TTPIV
TO TUNIEETE VIO TN UAGEN.

Mnv emokeuddeTe TIOTE eva KAAWSIO TToU exel {NUIA.
AVTIKATOOTAOTE TO e KAIVOUPYIO. XPNOIPOTOIEITE HOVO
yvrola KaAQSIa AVTIKATAOTOONG.

Nat TUNyeTe TTAVTa TO KOAWDIO TIDOCEKTIKA KAl VO OTTO-
(PEUYETE T TOOKIOUOTA. Mn HETOPEPETE OE KAIO TEPi-
TTWOoN TO TPOIOV Ao TO KAAWDIO.

Mnv TpaBaTe anmod To KAAWSIO YIa VO BYGAETE TO PIG.
Xpnaoiyorioleite To MPOIOV JOVO Pe TNV eVOAOCOoOUEVN
TAON TOU NAEKTPIKOU BIKTUOU TTOU QVOPEPETAI OTNV.
TMVoKiSa TUTTOU TOU TTPOIOVTOG.

Ta MEOIOVTAL JAG £XOUV DITTAR JOVKON OUPPWVO LE TO
EN 60335. Mn ouvdgeTe yeiwon 0g KAvEVa TUMLIO TOU
TPOIOVTOG.

EAeyETE TNV TIEPIOXT) EPYOTIA VIO KQUUHEVA KOAQDIH.
Mn XpNOILOTOIEITE TO TIPOIOV VIO TN PEOVTIOX HIKPWY
ANUV@V 1) KOVTA O vepo.

ATOMIKN XOPEAEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog aopuiiag!

MiKp& EEXPTANATA PTTOPOUV VX KXTKTTIOOOUV EUKOAX.
T MIKPp& TTXISIX UTTOPEI VX UTTOGTOUV xopuEiat oo
TNV MAXOTIKN GaKOUAX. KpaThoTe T TToiSI&X HOXKPIK
KOT& TN SIKPKEIX TNG CUVXPHOAOYNONG.

Mn xpnoIPoTOIgiTE TO TIPOIOV TIOTE Og TOTIOUG OTTOU
urtodpxe!l KivOuvog £kBeong.

Mnv epy&ZeCTE PE TO TIPOIOV AV €i0TE KOUPTOUEVO!,
APPWOTOI 1 BPIOCKEDTE UTO TNV EMNPEIN OIVOTIVEUUOTOC,
VOPKWTIKWY 1 QOPUAKWY.

AMoQUyeTE TNV UTTEPPOPTWON TOU XAOOKOTITIKOU.

Na popd&Te YAVTI, AvTIONIGONTIKA UTTOSAUOTA KAl TTPO-
OTOTEUTIKA YUOAIGK.

Mn xpnolpomolgiTe To TIPIOV 08 UYPEG OUVONKEG.

MnV omooUVOPLOAOYEITE TO TIPOIOV TTEPICOOTEPO QMO
TNV KOTAOTAON MapGdoong.

Na 6¢TeTe oe AeiToupyia To XAOOKOTTTIKO HOVO pE OpBia
ouvappoAoynuevn AaBn.

Na xpnoigotoleite TIG AGBEG TPOOEKTIKA.

Armevepyorroinon aopaAeiog

O KIVNTNPOG TTPOOTATEUETAI HECW OTIEVEPYOTIOINONG
QOPCAEIOG TTOU EVEPYOTIOIEITAI OTAV TO HAXAIPI KOMOE!
1| O KIVNTAPOG UrlepOepuavOei. X auTr) TNV MepinTwon
OTAPOTAOTE TN XPON TOU TTPOIOVTOG KO OTOoUVOE0TE
TO Ao TNV NASKTPIKM Tpopodoaoia. H arevepyoroinon
QOPOAEIAC EMOVAPEPETAI OTAV OPNTETE TOV HOXAO
EKKIVNONG/0TAONG. ATTOUOKPUVETE OAG Ta epmdSIal Kall
TIEPIUEVETE PEPIKA ASTITAL UEXPI VAL YiVEl ETIOVAPOPG TNG
QAMeVePYOTToinoNG AOPOAEIAG TIPIV CUVEXIOETE TN XPNOoN
TOU TTPOIOVTOG.
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2. ZYNAPMOAOIHZH

c KINAYNOZ! ZWpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivéuvog TPXUPKTIONOU XTTO KOWIHUO XV TO
XAOOKOTITIKO TEOEI KATX AXOOG O AciTOUpYicK.
- MepIpéveTe PEXPI VX XKIVTOTIOINOEI TO HOXXipl KITOCUV-
O£0TE TO XAOOKOTITIKO XTTO TNV NAEKTPIKN TPOPOSOCixX KXI
(POPECTE YAVTIX, TIPIV CUVXPHOAOYNOETE TO XAOOKOTITIKO.

ZuvapuoAoynon aéova: 1. QBnoTe Tov a&ova D peow oTIC uttodoxeg a&ova @.
BeBaiwbeite ot 0 déovag D gxer eicaxBei mnpwe Kai OTi ol
or7eg oTov déova eival eUBUYPALILIOUEVEC LUE TIC UTTOOOXEC
omwv déova.

2. EicayayeTe kai TiIg duo Bideg @ PEoa OTIC OTTEC TWV UTTODOXWY
agovo.

3. SpiETe kai TIg duo Bideg @ pe eva kaToaBidl.
BeBaiwOeite o11 01 Bidec @) exouv oPIxTEl TANOWC.

ZTEPEWON KAAwdiou - JTepewoTe To KOAWSIO @) pe Toug oPiyKTAPES & OToV GEOVAL.
arov aéovoa: BeBaiwbeite o011 TO KaAWdIO dev gxel eykAwBIoTel avaeoa oTov
aova Kai 0TO YAOOKOTTTIKO.

ZuvapuoAoynon koAa6iou 1. ZuvdeoTe Kai Ta duo TUNPoTa (® Tou KOAGBIOU KouUevou
KOUEVOU YpaoISIou: YPOOISIOU PEXPI Ol OUVOETEIC VO AI0PONICOUV e XTPAKTNPI-
OTIKO 0.

BeBaiwbeite o011 Exouv aocparioer 0Aeg o1 ouvOETEIC.

2. TomoBetroTe TO K&AUPHA @ TIAVKW 0TO KOAGS! KOUUEVOU
ypaaidiou.
BeBaiwbeite 0TI TO KOAULLION Xl eUBUYPALIIOTEl OTO KOAOB!
KOULEVOU ypaoIdIou.

3. MigoTe To KAAUPHO @ VW OTO KOAGB! KOUPEVOU YPOoIdIoU
HEXPI Ol CUVOETDEIC VO I0POAICOUV e XOPAKTNPIOTIKO MXO.
BeBaiwbeite o011 Exouv aocparioer 0Ae¢ o1 ouvOETEIC.
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3. XEIPIZMOz

Zuvdeon XAOOKOTTIKOU:

Ekkivnon XAOOKOMTIKOU:

Pu6uion

c KINAYNOZ! ZWpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPXUPKTIONOU KTTO KOWIHUO XV TO
XAOOKOTITIKO TEOEI KATX AXOOG O AciTOUpYicK.

- MepIpEveTe PEXPI TO HOXAIPI VXX XKIVNTOTTOINOEI, KTTOCUV-
O£0TE TO XAOOKOTITIKO &TTO TNV NAEKTPIKN TPOPOS0oTic
KXI (POPECTE YAVTIX, TIPIV PUOUICETE I HETAPEPETE TO XAO-
OKOTITIKO.

c KINAYNOZ! Kivduvog nAektpomAn&iag!

MNa amoguyn Znuiwv oTo PI¢ B), To KXAWDIO
npogkTaong @ mpémel va eioax0ei pEoax oTnv
axoPpaAion KaAwdiou (0.

- Mpiv TN AeITOUPYix EICAYKYETE TO KXAWSIO TIPOEKTAONG (©
Héox oTRV XoP&AIoH KaAwdiou (0.

1. ZuvdeoTe To KAAwdIO TTpoeKTaoNC (@ oTo PIg ®).

2. Kavte pia BnAid pe 1o KaAwdio mpogkTaong @), mepdoTe T
BnNAIG peoa oTnv aopaAion KaAwdiou (@ Kol opiETe TN BNAIG.

3. ZuvdeaTe To KAAWDIO TTPOsKTAONC (@ 0g pia PI(a NAEKTPIKOU
dIkTUOU 230 V.

c KINAYNOZ! ZwpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Yr&pxel Kivduvog TPXUNKTIOHOU OTAV XPFVETE TO
HOXAO €KKIivnoNG TO XAOOKOTTIKO 8EV OTOHATX.

- Mnv MXPOKEUTITETE TIG SIXTREEIC XOPAAEIXG 1) TOUG
S1xKOTITEG. MNn OTEPEWVETE YIX TIXPASEIYUX TOV HOXAO
€KKivnong otn AxBn.

Ekkivnon:

To mpoidv d1x0ETEI SIATAEN XOPAAEING SUO XEPIWV

(HoXAOG ekkivnong @ ko ppayr xcPpaAeiag @) Tou amoTpeé-
€l TNV GKOUOIX EVEPYOTTIOINON TOU TTPOIOVTOG.

1. MieoTe TN ppayn aoPpoAsiog @8 Pe TO eva XEPI Kol TPARNETE
TOV HOXAO ekkivnong (@ pe To Ao xepl.
To XAOOKOTITIKO TIOETON O€ AsITOUPYIOAL.

2. ApnoTe TN ppayn aopaieiog @.

Alakorn:
- AQroTe Tov PoXAG ekkivnong @.
To x\ookomTikO oTaUaTd.
To pnkog &Eova PTopei va pUBUIOTE! OTO UEYEB0G TOU OWHOTOG
00G.
1. AUoTe Ta duo MOPTOKOAI TaEILAdIa (©.
2. PubpioTe Tov &&ova (D 0TO emMOUUNTO UNKOG.
3. 2pi&Te Eava Ta Suo TToPTOKAA TIAEILGDIO (6).
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Pu6uion
Uyoug Komng:

Xprjon xAookomTikou
UE KOXAGOI Kouugvou
ypacidiou:

ZuuPoulég yiax Tn xprion
TOU XAOOKOITTIKOU:
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To UYog KoTNG uropei va puBpioTei peTa&l 20 — 60 mm oe
5 B¢oelq.

1. MoTnoTe To MANKTPO pUBUIoNG (8.

2. KpatnoTte Tov HoxAo pubuiong (9 yia va pubuioste To UWog
KOTING.

3. ApnoTe Tov HoxAO pubuiong (9 oTn vea Bson.

c KINAYNOZ! ZWpOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPXUMKTIONOU OITO KOWIHO OV TIEPIOTPEPE-
Tl TO HOXXipl I TO XAOOKOTITIKO TEOEI KATX AXOOG oE
AsiToupyia.

- MepiyéveTte PEXPI TO HOXXIPI VX XKIVNTOTIOINOEI, KITOCUVOE-
OTE TO XAOOKOTITIKO OO TNV NAEKTPIKIN TPOPOSOCic KX
POPECTE YAVTIX, TIPIV KVOIEETE TO TIPOOTATEUTIKO KAXAUHMO.

- Mnv MQAVETE e TX XEPIX OXG HEGK OTO XVOIYHX XTTOBOARG.

1. AVOONKWOTE TO TTPOOTATEUTIKO KOAUUUO @D.
2. TornoBeTrOTE TO KOAXBI KOUPEVOU ypaoidioU oTn AaRr @
HEOQ OTO XAOOKOTTTIKO.
BeBaiwbeite 011 TO KAAGO! KoLLEVOU YoaoidIoU PpAPLOfel OWOTJ.
3. ©£0Te 08 AeITOUPYIO TO XAOOKOTTTIKO.
Kot& Tnv Kot Tou YKaZOV avoiyel n vaeign yix Th oT&Oun @.
E&v auTn kAgioel KaT& Tn SIXPKEIX TNG KOTING TOU YKAJov,
€Xel YEHIOEI TO KAXAKOI.
4. STOPATHOTE TO XAOOKOTITIKO.
5. AVOONKWOTE TO TIPOOTATEUTIKO KAAUUUO @.
6. AQaIpeoTe TO KOAGBI KOPPEVOU Ypaioidiou oTn AaBh @.
7. ABeIBOTE TO KOAGBI KopEVoU Ypaoidiou.

Av BPICKOVTOI UTIOASIPHOTO YPOOIBIOU OTO GVOIVHIG OTTOROANC,
TPARNETE TO XAOOKOMTIKO Tiep. 1 m Tow, £TOI WOTE TA UTTOASIUpa-
TO YPOoISI0U VO PTTOPOUV VA TIEO0UV KATW.

[0 VO €XETE KOAK PPOVTIOUEVO YKALOV, OOC OUVIOTOUUE VO KOU-
peUeTe TAKTIKG TO YKAlOV 0O¢ pia popd TNV eROouGda. To ykalov
viveTall TTo TTaU OTOV KOUPEUETAI TOKTIKA.

MeTd amod peyaha SIGASIUUOTO KOUPEHATOG (YKAlOV LeTd TIG Oia-
KOTIEG) KOUPEUETE TIPWTA TIPOG Hidk KATEUOUVON PE TO UeyaAUTEPO
UWOG KOTING KOl JETA EYKAPOIR OTO emBupnTd UWOoG KOTING.
KoupeueTe To yKalOV av gival SuvaTd HOVO OTAV gival OTEYVO.

Av To yKaloV gival Uypo, TIPOKUMTE! AVOUOIOUOPPO HOTIR0 KOTNG.



4. 2YNTHPHZH

c KINAYNOZ! ZwUATIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kivduvog TpXUHATIGHOU XITO KOWIMO OV TO
XAOOKOTITIKO TEOEI KATX AXOOG O AeITOUpPYiK.
- MMepigéveTe PEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI TO XX Xipl, KTTOGUV-
8£0TE TO XAOOKOTITIKO OO TNV NAEKTPIKI TPOPOSOCix KX
(POPECTE YAVTIX, TIPIV CUVTNPIOETE TO XAOOKOTITIKO.

Ka6cpiouo xXAOOKOTTIKNG KINAYNOZ! ZWpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!
unxavrig: YA l \

Kivéuvog TpXUHPXTIONOU K& {NMIXG TOU XAOOKOTITIKOU.

- Mnv KaxOaxpileTe To XAOOKOTITIKO Ue VEPO N uE BEOUN
vepou (€181K& OXI ue d€oun vepou UTo TTieon).

- Mn xpnoiporoieiTe XNUIK& N SIGAUUXTX, CUUTTEPIAXUBXVO-
HEVNG Kai TNG Bevdivng, YIX TOV KXOXPIoHO. OpICUEVX XITO
OUTX UTTOPOUV VX KATXOTPEWOUV ONUAVTIKX TTAXOTIKK
eEXPTAPATA.

O1 OXIOUEG XEPICUOU TIPETIEI VX SIXTNPOUVTXI TAVTX KXOXPEG.

Ko®apIopog K&Tw TTAEUP&G XAOOKOTITIKOU:

H kaTw mAsupd mpeTel va KaBapileTal MOAU A& GUECWG PIETA TO

KoUpPEUQ.

1. BAATE TO XAOOKOTITIKO TIPOCEKTIKA OTO TIAG.

2. KaBapioTe TNV KATW TTASUPE, TO HOXAIPI KO TO GVOIyHIG orToBo-
AAC @ pe pio BoupTod (UN XPNOILOTIOIEITE QIXUNEG AVTIKEIUEVOD).

KaOxpIopog mavw TAEUPAG TOU XAOOKOTITIKOU KXI TOU

KOXAOI0U KOPUEVOU YpaaidioU:

1. KaBapileTe Tnv mavw TASUPG PE €V VWTTO TIAVI.

2. KoBapioTe TIG OXIOUEC Aepa KAl TO KOAGB! KoppEvou ypaoidiou
ge HIot HoACKD BoUpToa (LN XENOIUOTTOISITE QIXUNEG OVTIKEIUEVE).

5. ATTOGHKEYZzH

0O&0on eKTOG AsiToUpyiog: To MPOIOV TTPETTE! VO UAGIOOETO MOKPIA OTTO TIAIDI.

1. AmoouvOEOTE TO TIPOIOV AMd TNV NASKTPIKI TPOPOSOTia.

2. KoBapioTe To XAoOKOTITIKO (BA. 4. SYNTHPHXZH).

3. [a pUAGEN pe e€0IKOVOUNON XWPEOU AUGCTE TIC BopaAsIsC @),
pexpl 0 G&ovag va propei va OIMwBel eUKOA.
BeBaiwbeite 011 TO KOAWDIO dev eival eykAWBIOLEVO avdeoa
OTOV AKOVA KAl GTO YAOOKOTITIKO.

4. DUANAETE TO XAOOKOTITIKO OF evav ENPO, KASIOTO KAl GOPaAr aTtd
TTAYETO XWPO.
Amoppiyn: To TPOoidV Oev EMTPEMETAI VO OTIOPPINTETAI UECW TWV KAVOVIKGV
(oUppwva pie Tv Odnyia OIKIOKWY OTIOPPIMPATWY. [PETE! Vo aroppIinTeTal CUUPWVA g TIQ
2012/19/EE) 10XUIOUTEC TTIPOSICYPOPES TIPOOTAGIG TOU TIEPIBAMOVTOG.

ZHMANTIKO!
ATIOPPIYTE TO TIPOIOV HECW TNG UTTNPEOCIAC AVOKUKAWONG TNG
TEPIOXNG 0OG.
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6. ANTIMETQIIZH BAABQON

AVTIKXTAOTOON HOXXIPIOU:

MpoBANux

c KINAYNOZ! ZWpOTIKOG TPXUUKTIOHOG!

Kivduvog TPXUPKTIONOU KTTO KOWIHUO XV TO
XAOOKOTITIKO TEOEI KATX AXOOG O AciTOUpYicK.

- MepIpéveTe PEXPI VX XKIVTOTIOINOEI TO HOXXipl, KITOCUV-
O£0TE TO XAOOKOTITIKO XTTO TNV NAEKTPIKN TPOPOSOCixX KXI
(POPECTE YAVTIX, TIPIV EMSIOPOwoeTE BAXBEG OTO XAOOKO-
TITIKO.

c KINAYNOZ! ZWHOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
Kivduvog TPXUMOTIONOU OITO KOWIHO, XV TO UXXXipI
€ivail XXAXOPEVO, AUYIGUEVO, un (UYOOTOOUICUEVO
I ME XTUTINUEVEG KOTITIKEG XKUEG.
- Mn XpNoIUOTIOIEITE TO XAOOKOTITIKO ME XXAXGUEVO
1 Auyiopévo paxaipl, in UYOOTXOUICHEVO HOXXipI
N UE XTUTTNUEVEG KOTITIKEG XKMEG.

- Mnv Tpoxi{eTe TO HXXXipI.

Ta avTaMokTIKG GARDENA SiaTiBgvTal 0Tov Eurnopo 0oG

GARDENA 1) oTo 2¢pRic TnG¢ GARDENA.

Xpnoipomoigite povo yvnoia Mayaipioc GARDENA:

¢ Mo PowerMax 1600/37: GARDENA AVTOAAXKTIKO HOXXipI
apIOy. TTpoiovTog 4016.

e Mo PowerMax 1800/42: GARDENA AVTOAAXKTIKO HOXXipl
apIOu. TpoiovTog 4017.

- AvaBEOTE TNV OVTIKATAOTAON TOU HOXAIPIOU OTO S€pBIC TNG
GARDENA 1y og evav ££0U0I000TNHEVO OUURBEBANUEVO EUTIOPO
GARDENA.

Moeavn aitia AUon

To XAOOKOTITIKO 8eV EEKIVEX

To KaAwdIo TTPoEKTAoNG dev - JuvdeoTe TO KOAWDIO TTPOE-
gival ouvdedSPEVO N XOAQOUEVO.  KTAONG I QVTIKOTAOTHOTE TO
av XpeladleTal.

To paxaipl ival UMAOKOPIOUEVO. = AQAIPEDTE TO SpTOdIO0.

O KIVRTAPXG givai
HITAOKOXPICUEVOG KO

To paxaipl sival UMAOKOPIOUEVD. = APAIPEOTE TO SUMOdIO.

S To UYog Ko eivail TIOAU - PuBpioTe eva yeyoAUTEPO
mpokaAei 60pufo XOUNAG. UWOC KOTTAC.
AuvaToi 86pufol, Q1 Bideg oTOV KIVATAHPG, OTN - AvaBeoTe Tn oUoPIEN TwWV
TO XAOOKOTITIKO KPOTXAI{E! OTePEWON I OTo TePIBANUa Bidwv oe evav eE0UCIODOTNHE-
KIVNTHPO EIVOI XOAXPEG. VO OUHBEBANUEVO EUTTOPO

1 oto 2epRic TNG GARDENA.

To XAOOKOTITIKO KIVEITXI N
KUKAIK&X KXI SOVEITOI EVTOVa

To paxaip! sival xahaopevo,/ - AvaBeoTe Tn ouoPIEn 1 TNV

POapuevo N n Baon poxaipiou QVTIKATAOTOAON TOU HOXaIPIoU

exel AuBei. og évav ££0U0I000TNHEVO
oupReRANUEVO EUTTOPO 1 OTO
Y&pPRIc TNG GARDENA.

To paxaip! eival evtova - KaBapioTe To XAOOKOTITIKO

AepPWUEVO. (BA. 4. ZYNTHPHZH).

Av £T101 dev AuBgei To TTPO-
BAnua, aneubuvOeite 0TO
>epPic TNe GARDENA.

150



MpoBANux

Moeavn acitia

AUon

To ykadov dev KOBeTal
KXOxp&

To paxaipl £xel OToPwWoEl.

- AvaBEOTE TNV OVTIKOTAOTOON
TOU paxalplou oTo XepRIC TNG
GARDENA.

To UWog KoTNG eivail TTOAU
XALNAO.

- PubuioTe eva peyaluTepo
UYog KOt .

€G EMTPEMETAI VX EKTEAOUVTXI HOVO XTTO T KEVTPX ZEPRIG TNG GARDENA kaxOwg

2 YMOAEIZH: Ze &AAeg BA&Beg ameubuvOeiTe oTo KEVTpo ZE£pRIG GARDENA. Emokeu-

KXI &XTTO €EEIBIKEUNEVOUG EUTTOPOUG TTOU givail e§ouciodoTnuévol oo Tnv GARDENA.

7. TEXNIKA ZTOIXEIA

HAEKTPIKO XAOOKOTITIKO Movada  Tiun (kwd. 5037) Tign (kwd. 5042)
OVOUXOTIKN 1I0XUG W 1600 1800
T&on NAeKTPIKOU SIKTUOU V (AC) 230 230
ZuxvoTnTX NAEKTPIKOU

SIKTUOU Hz 50 50
Ap1Buog oTpopuv Tou oah 3200 3200
Haxaipiou

MA&TOG KOTIAG cm 37 42
Pue!uon UYoug KOTING mm 20— 60 20— 60
(5 6¢0o¢Ig)

'Oquq TOU KO()\O(GIO'l'J | 45 45
KOMUEVOU YPOo1dioU

Bapog kg 13,7 15,2
Z1&6un NXNTIKAG Trigong L, " 4B (A) 84,7 84,4
ABeBouoTnTo Kpjp 3 3
ZT&OMPN NXNTIKAG 10XUOG Lyyx2:

HeTpNUEVN / eyyunuévn dB (A) 94,6/ 96 93,6/ 96
ABeBAIOTNTA kyyp 1,79 2,65
TXAGVTWON XEIPOG-BPaxiova

Ay 2 2,99 <25
ABeBaioTnTa k, 1,5 1,5

MeB0d0G PETPNONG CUPPWVA UE:

EN 60335-2-77 2 RL 2000/14/EC

TUTTOTTOINUEVN HEOOBO EAEYXOU KO UTTOPEI VO XpnoipoToienOgi yix Tn oUyKpion nAe-

2 YMOAEIZH: H avapepOueVN TIUN EKTTOUTIG KPXSXOUWV UETPRONKE CUPPWVX LUE TNV

KTPIKWV EPYOAEiPV ueTaEU TOUG. AUTH N TIPN PITOPEI VX XPNOIPOTIoINOEi emiong yix
TNV MPoowpIvh a§loAdynon TnG €kOeong. H Tiun EKTTOUTING KPXOXOUWV PTTOPET Vo
SIXPEPEI KATK TN SIKPKEIX TNG MPAYUXTIKIG XPHONG TOU NAEKTPIKOU £pyaAgiou.
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8. EEAPTHMATA

GARDENA AVTOAAXKTIKO Q¢ avTOAOKTIKO VIO OTOUWHEVA HOXA QIO Kwd. 4016
Haxaxipl yix PowerMax 1600/37
GARDENA AVTOAAOKTIKO QG QVTAAOKTIKO VIOt OTOPWHEVD LIAXOIPICL. Kwd. 4017

Haxaxipl yix PowerMax 1800/42

9. ENIZKEYH/EITYHZH

Emiokeun:

MapokahoUpe eMmKoIVWVNOTE pe TN SisuBuvon
oTnV TMow ogAidal.

Eyyunon:
Se nepinTwon a&iwong syyunong, dev emBapuve-
OTE UE XPEWOEIC VIO TIC TIGPEXOUEVES UTTNPETIEC.

H GARDENA Manufacturing GmbH mpoogeper pia
BIeTr) eyyunon (IoxUel oo TNV NUePOpNnVia ayo-
PAC) VIO QUTO TO TIPOIGV. H eyylnon auTr Kahu-
el OAG T 0OBOPG EAATTWUATC TOU TTPOIOVTOG
TTOU GpOoPOoUV armodedelyUEVa Ta UNKA 1 TNV
KOTaOKeUr. H mapoloa eyyunon eKmANpVeETal
ge TNV TIaPOXI evOoC TANPWS ASITOUPYIKOU TTP0Io-
VTOG QVTIKATAOTOONG ) PE TN SWPEAV EMoKeun
TOU EAATTWUOTIKOU TIPOIOVTOC. AlTnpouue TO
dikaiwua emAoynG. AUTh N UrnPeoia 1I0XUE! 8QO-
00V TTANPOUVTAI Of TAPOKATW MTPoUNodeoeIg:

* To MPOIdV XPNOILOTIOINONKE VIO TOV TTPORASTTIO-
HEVO OKOTIO CUHPWVG LE TIG OUCTAOEIC OTIC
odnyieg xeIpIouoU.
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¢ OUTE 0 BYOPOOTNG, OUTE KATIOIO TPITO LEPOC
Oev Exel ETIIKEIPNOEI VO ETTIOKEUAIOE! TO TTPOIOV.
H mapouoa eyyunon Tou KATGOKEUQOTN dev
ernpeadel SIKAWUOTA 8yyUnong eVavTl Tou
QVTITTPOOWTIOU/ EUMOPOU AIGVIKNG TTWANONG.

Eav TapouciaoTouv TTPORANLGTA UE TO OUYKE-
KPIUEVO TTPOIOV, ETIKOIVWVAOTE UE TO TUNPO
Texvikng EEUMNPETNONG I OTEIASTE TO EAATTW-
HOTIKO TTPOIOV MOl e HIot GUVTOLIN TIEPIYPOPN
™G BAGRBNG otnv GARDENA Manufacturing
GmbH, @povTI{ovTag va KOAUWETE EMTOPKWG
TUXOV ££000 OTTOOTOANG Kall Vol akoAouBnoeTe
TIG OXETIKEC 0ONYIEG OUOKEUAOIAG KOl TOXUDPO-
unong. H eyyunon mpermel va cuvodeUeTal OTid
QAVTIYPOPO TNG OTOJEIENG AYOPAGC.

Avodwoiua:

To paxaipl Kol of TPOXOI eival AVOAWCIUG KOl £TOI
eEaipouvTal OO TNV £yyUNON.



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdrtcklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréees GARDENA nont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvak-
symien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel 0sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan kérokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jovahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn npoiovrog

SUHQWVO e TOV YEPUOVIKO VOO Tiepi EuBUVNG yia Ta MpoiovTa, pe To Tapov dnAwvoups pnTag oTi Sev
anodexOUOOTE Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TA TTPOIOVTA JOG €AV AUTH dev EX0UV
£TMOKEUOIOTEl OWOTH OO KATIOIOV SYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoiporoin®ei aubevTika e&apthnuata GARDENA 1) e€apThpaTa eykekpipeva oo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporabljeni originalini GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnin GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHN OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCHM OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHW OT HalumTe NPoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTUpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca M3MNoA3BaHn OpUrnMHaIHN YacTu
Ha GARDENA unnu yactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi véi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba ju dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,
kuru lietoSanu apstiprindjis uznemums GARDENA.

265



DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Schweden, bescheinigt
hiermit, dass die nachstehend aufgefiihrten Geréte bei Verlassen des Werks die
harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und besondere Normen
erfilllen. Dieses Zertifikat verliert seine Giiltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere
Genehmigung verdndert werden.

HU ex megfelel6ségi nyilatkozat

Alulirott Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédorszag ezzel tanlsitja, hogy az

alabbiakban leirt egységek a gyar elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt uniés
eldirasoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak. Ez a tandsitvany
érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies
that, when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with
the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the units are modified without our
approval.

CS Prohlaseni o shodé ES i

NiZe uvedend spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko, timto
potvrzuje, Ze pri opusténi nasi tovamy jsou jednotky uvedené nize v souladu

s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi
produktovymi standardy. Tento certifikat pozbyva platnosti, pokud dojde k Gpravé
jednotek bez naseho schvaleni

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suéde, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ciapres et conforme
aux regles de sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de
I'Union européenne. Toute modification apportée a cet appareil sans notre
accord annule la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode .

Dolu podpisana spolocnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko tymto
osvedcuje, Ze nizSie uvedené jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerne-
niami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tykajticimi
sa produktu v ¢ase opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie stréca platnost,
ak boli jednotky zmenené bez nasho sthlasu.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zweden, verklaart
hierbij dat de producten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek
verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richtlijnen,
EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt
als de producten worden aangepast zonder onze toestemming

EL anrwon Zuppéppwong EK

H unoyeypappévn etoipsio, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zoundi, maTo-
Tolel 0TI, KT TNV £€000 A0 TO £PYOOTAOIO, OI HOVABES TTOU OVOPENOVTOI KOTW-
TEPW OUPLOPPAVOVTOI LI TIC eVOipHOVIopEveg 0dnyieg EE, To mpoTuma aopaheiog
NG EE Kol Tor GUYKeEKPIPEVDX TOTUTIX TIOIOVTOG. AUTO TO TIOTOTOINTIKO KaBioTa-
oI GKUPO €GV 01 HOVODES £X0UV TpoTOMOINE! XWPIC TNV EYKDION O,

SV EG-férsakran om verensstimmelse

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, intygar héarmed
att nedan ndmnda produkter, nér de lamnar vér fabrik, dverensstimmer med
EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika standarder.

Detta intyg skall ogiltigférklaras om produkten andras utan vért godkannande.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, s to izjavo
potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklaje-
nimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specificnimi za
izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote.

DA Eu-over | klzering

Undertegnede, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige erklaerer hermed, at

nedenfor anforte enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUret-

ningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de
forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne @ndres uden

vores godkendelse.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

NiZe potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, ovime potvrduje
kako su u nastavku navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu
s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima i standardima
specificnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju
bez odobrenja.

F| EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Ruotsi, vakuuttaa téten, etta alla mainitut lait-
teet ovat tehtaalta lahtiessaén yhdenmukaistettujen EU-séénndsten, EU:n
standardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tdma vakuutus mitatoityy,
jos laitteita muokataan ilman hyvéksyntadmme.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husqvarna AB, 561 82 Husqvarna, Suedia, certifica prin prezenta ca,
la momentul iesirii din fabrica noastrd, unitdtile indicate mai jos sunt in conformi-
tate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si cu standar-
dele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt
modificate fara aprobarea noastra.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svezia, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, € conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

ES Declaracién de conformidad CE

El abajo firmante, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suecia, certifica por la
presente que, cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion
cumplen las normas de armonizacion de la UE, las normas de la UE sobre
seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedard sin
efecto si se modifican las unidades sin nuestra autorizacion

BG Jeknapaumna 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

C HacToAwoTo gonynoanucaxara, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, LUeuwa,
YAOCTOBEPABA, Ye NPy Haryckaxe Ha (habpukara MoaynuTe, NOCOYEHM no-
0Ny, Ca B CbOTBETCTBUE C XapMOHU3UpaHTe AMpekTvsm Ha EC, craHpapTuTe
Ha EC 3a 6e3onacHoCT v cneuvduyHuTe 3a NpoayKTa craHaapti. Toau
CcepTuduKar cTaBa HeBa/aeH, ako MoAyNuTe ca NpOMeHeH! 6e3 HaweTo
opobpetue.

PT Declaracéo de conformidade CE

0 abaixo-assinado, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suécia, certifica por este
meio que, a0 sair da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estéo em
conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padroes de seguranca
da UE e os padroes especificos do produto. Este certificado deixa de ser valido
se as unidades forem modificadas sem a nossa aprovagao.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Rootsi, kinnitab kéesolevaga,
et tehasest valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i
suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele.

See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie
heakskiiduta.

LT EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, garantuoja, kad i§ gamyklos
siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus,
EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Szwecja,
niniejszym o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sg zgodne
ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obowiazujacymi w UE przepisami
bezpieczerstwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobéw
bez naszej zgody powoduje uniewaznienie ninigjszego certyfikatu.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums Husgvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zviedrija, ar parakstu apliecina,
ka talak mingtas vienibas, pametot rupnicu, athilst saskanotajam ES vadilinijam,
ES droSibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem standartiem.

Sis sertifikats tiek anuléts, ja §is vienibas tiek modificétas bez misu
apstiprinajuma.
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Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation de produit :
Productbenaming:
Produktbeteckning
Produktbetegnelse:
Tuotenimike:

Nome del prodotto:
Designacion del producto:
Designagéo do produto:
Opis produktu:

A termék megnevezése:
Oznaceni produktu:
Oznacenie vyrobku:
Ovopooia mpoiovTog:

Ime izdelka:

Naziv proizvoda:
Denumire produs:
Onucaxue Ha npoayKra:
Toote nimetus:

Gaminio pavadinimas:
lzstradajuma nosaukums:

Elektro-Rasenméaher
Electric Lawnmower
Tondeuse électrique
Elektrische grasmaaier
Elektrisk grésklippare
Elektrisk pleeneklipper
Séhkoruohonleikkuri
Rasaerba elettrico
Cortacésped eléctrico
Maquina de cortar relva elétrica
Kosiarka elektryczna
Elektromos fiinyird
Elektricka sekacka na travu
Elektricka kosacka
HAEKTPIKO XAOOKOMTIKO
Elektriéna kosilnica
Elektri¢na kosilica za travu
Masind de tuns iarba electrica
EnekTpuyecka Kocauka
Elektriline muruniiduk
Elektriné vejapjove
Elektriskais zales plavejs

Produkttyp: Terméktipus:
Product type: Typ produktu:
Type de produit :  Typ vyrobku:
Producttype: Tumog mpoiovTog:
Produkttyp: Tip izdelka:
Produkttype: Tip proizvoda:
Tuotetyyppi: Tip produs:

Tipo di prodotto:  Tun Ha npoaykTa:
Tipo del producto: Toote tiiip:

Tipo de produto: ~ Gaminio tipas:
Typ produktu: Izstradajuma tips:

PowerMax 1600/37
PowerMax 1800/42

Artikelnummer: Numer katalogowy:
Article number:  Cikkszam:
Référence : Gislo materidlu:
Artikelnummer:  Cislo vyrobku:
Artikelnummer:  ApiBuoc mpoiovoc:
Artikelnummer:  Stevilka artikla:
Artikkelinumero:  Broj artikla:
Numero articolo: ~ Cod articol:

Nimero de ApTUKyNeH Homep:
articulo: Artikli number:
Nimero de Gaminio numeris:
referéncia: Preces numurs:

5037
5042

Schall-Leistungspegel:
Noise level:
Niveau sonore :
Geluidsniveau:
Ljudniva:
Stojniveau:
Adnitaso:

Livello acustico:
Nivel de ruido:
Nivel de ruido:
Poziom hatasu:
Zajszint:

Hiadina hluku:
Hiadiny hluku:
Eninedo Bopupou:
Raven zvocne moci:
Razina buke:
Nivel de zgomot:
HuBo Ha wym:
Miratase:
TriukSmo lygis:

gemessen/ garantiert
measured/ guaranteed
mesuré/ garanti
gemeten/gegarandeerd
uppmatt/ garanterad
malt/ garanteret
mitattu/taattu

misurato/ garantito
medido/ garantizado
medido/ garantido
zmierzony/ gwarantowany
mért/ garantalt
namérend/ zarucena
namerané/zarucené
LETPNEVO/ EYYUNUEVD
izmerjena/ zagotovljena
mjerena/zajamcena
masurat/ garantat
13MEPEHO/ rapaHTupaHo
mdddetud/ garanteeritud
i$matuotas/ garantuojamas

EU-Richtlinien
EC-Directives:
Directives UE :
EU-richtlijnen:
EU-riktlinjer:
EU-direktiver:
EU-direktiivit:
Direttive UE:
Directivas de la UE:
Diretivas UE:
Dyrektywy UE:
EU-irdnyelvek:
Smérnice EU:
Smernice EU:
0dnyieg EE:
EU-direktive:
Direktive EU:

Directivele EU:
EC-AupexTuan:
EL-i direktiivid:
ES direktyvos:
ES direktivas:

2006/42/EC
2014/30/EC
2000/14/EC
2011/65/EC

Trok$na limenis : meritais/ garantétais

Art. 5037 94,6 dB(A) / 96 dB(A)
Art. 5042 93,6 dB(A) / 96 dB(A)
Anbringungsjahr der Godina dobivanja CE oznake:

CE-Kennzeichnung:

Year of CE marking:

Année d'apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Meerkningsar:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della
certificazione CE:

Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

ETo¢ onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Anul de marcare CE:

loavHa Ha nocTasaHe Ha
CE-mapkuposka:

CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2017

Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:

EN ISO 12100
EN 60335-1
EN 60335-2-77

Hinterlegte Dokumentation:
GARDENA Technische Dokumentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Deposited Documentation:
GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm
Documentation déposée:

Documentation technique GARDENA,
M. Kugler 89079 Ulm

Konformitatsbewertungsverfahren:
Nach 2000/14/EG Art. 14

Anhang VI

Conformity Assessment Procedure:
according to 2000/14/EC

Art.14 Annex VI

Procédure d’évaluation

de la conformité :

Selon 2000/14/CE art. 14 Annexe VI

Ulm, den 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017

Fait & Uim, le 30.10.2017
Ulm, 30-10-2017
Ulm, 2017.10.30
Ulm, 30.10.2017
Ulmissa, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, dnia 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, dnia 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, dana 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ynm, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulm, 30.10.2017
Ulme, 30.10.2017

Der Bevollmachtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repreesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £50u0i0doTNUEVOC
Pooblascenec

Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YIb/IHOMOLIEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

?@Mmﬁﬂ (B -

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husgvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 - Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
arhusgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 fekemspu, Ne13
Ochuc 5

1700 CTyneHTCKw rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Magquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Eitte (L) BEEERAR
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
B RTXHMIIE20758]
HTIRBEE3RE | B4R - 200335
Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Loncara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk
Greece
MN.MAMNAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92
Abrva

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kift.

Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 6655
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqgvarna New Zealand Lid.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husgvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 69104700
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Cércamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro
Russia/Poccuna

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckasn 0671.,
. XUMK#,

ynuua JlennHrpanckasn,
Bnagenve 39, cTp.6
Bustec LieHTp

,XUMKn BusHec Mapk*,
nomellerne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 1184888 12
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Miimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua
Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay
Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

5037-20.960.02/1017
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Um
http;//www.gardena.com
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